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ABSTRACT 

Tamil is the world's oldest language. Tamil language has achieved high status and 
excellence, the reason behind it is the concept of virtue in grammar texts and other 
literary resources. Tamil peoples are welcomed all around the world because of these 
things that have been set up in the best way. Many writers still today learn the literary 
texts of Sangam literature which contains great moral ideas. In particular, Thirukkural, 
Naladiyar, etc. are considered as the best books. Ettuthogai, a classical Tamil poetic 
work, each anthology in this work has a story line. In particular, among the eight books 
of Ettuthogai, Kalithogai is the best book. The book is about the joys and sorrows 
between husband and wife. Each song in it points out the natural environment and 
human dignity. The ancient kings approached nature and experienced the romantic 
feelings of the common people and had sung beautiful songs. ‘Balaikali’ sung by 
Cheramannan Perungatungo and Mullaikali songs sung by Cholan Nalluruthiran proves 
it.  Perungadungo's songs are the parables about people's life, and about morality. 
Perungadungo makes it very clear that it is not possible to find happiness in life only 
with material things.  In this way, the virtues of the lovers of the Kalithogai has been 
highlighted.   
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முன்னுரை 

பாட்டும் பதாறகயும் எனப் பபாற்ைப்படும் எட்டுத்பதாறகயும், பத்துப்பாட்டும் தமிழரின் 
வாழ்க்றகறய உள்ளங்றக பநல்ைிக்கனிறயப் பபாைக் காட்டுபறவ ஆகும். இதனுள் பாவறகயால் 
பபயர்பபற்ை நூல் கைித்பதாறக. ‘கற்ைைிந்தார் ஏத்தும் கைி’ என்றும் கல்வி வைார்கண்ட கைி என்றும் 
அறழக்கப்படும் சிைப்பிற்குரியது. 

‘திருத்தகு மாமுனி சிந்தாமைி கம்பன் 

விருத்தக் கவி வளமும்; பவண்படாம் - திருக்குைபளா 

பகாங்குபவள் மாக்கறதபயா பகாள்பளாம்ைளி – ஆர்பவாம் 
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பபாங்கு கைி இன்பப் பபாருள்’ 

தறைவனும், தறைவியும் அன்பின் எழுச்சி சார்ந்த தறகறமபயாடு வாழ்ந்தறதக் கூறுகின்ைது 
கைித்பதாறக. கன்னிபயாருத்திக்கும், காறளபயாருவனுக்கும் இறடபய முகிழ்த்து வளர்ந்து மைம் 
நிறைக்கும் காதல் அன்பப ஆகும். தறைவன் தறைவியிறடபய ஏற்படும் இன்பமும், துன்பமும், 
களிப்பும், கைக்கமும், இறைந்து அவர்கள் வாழ்வியறை உருவாக்குகின்ைன. ஐவறக நிைத்திலும் 
வாழ்ந்த தறைவனும் தறைவியும், என்பனன்ன வாழ்க்றக அனுபவங்கறள பபறுகிைார்கள் என்பன 
குைித்தும், அவர்களின் காதல் பநைிகள் எத்தன்றம வாய்ந்தறவ என்பது பற்ைியும் இக்கட்டுறரயில் 
காைைாம் (Varatharasan, 1972). 

பபண் என்று பிைந்துவிட்டாபை அவள் பபசப்படுபவளாக, வாதிக்கப்படுபவளாக, 
பிரச்சறனக்குரியவளாகக் கருதப்படுகிைாள். பபண்ைின் பிைப்பு, கல்வி, பாதுகாப்பு திருமைம் என்று 
அறனத்துபம பட்டிமன்ைத் தறைப்பாக்கப்பட்டுவிட்டன. கைாச்சார விஷயங்கள் ஒரு பதளிந்த 
நீபராறடறயப் பபால் பபண்றமறய ஒரு வாதத்திற்குரிய பபாருளாக்கி விடுகிைது. பபண்களின் 
முன்பனற்ைத்திறன அகம் புைம் என்று இரண்டு வறகயாகப் பிரிக்கைாம். அவற்றுள் அகவாழ்வான 
காதல் ஒழுகைாறுகறள கைித்பதாறக வாயிைாக அைியமுடிகிைது. காதல் வாழ்வினில் சிைப்புற்று 
விளங்கும் பபண்கள் எத்தறகய அைங்கறளபயல்ைாம் பகாண்டு பவளிக்காட்டப்படுகிைாள் என்பபத 
சிைப்பு. இதறன வள்ளுவர் 

“பபண்ைின் பபருந்தக்க யாவுள கற்பபன்னுந் 

திண்றமயுண் டாகப் பபைின்”  

என்று வள்ளுவப் பபருந்தறக வியந்து பபாற்ைியுள்ளார் (Varatharasan, 2016). ஆம் ‘இல்வாழ்வு 
பநைிபய பபாருள்’ எனக்பகாள்ளும் பாறைநிைத் தறைவியின் சிைப்பு பமபைாங்கி காைப்படுகிைது. 

 
வொழ்க்ககக்கு பயன்படும் அறங்கள் 

 உைகில் பதான்ைிய உயிர்கள் அறனத்தும் ஏதாவது ஒரு முறையில் அைச்பசயறை பசய்து 
வருகிைது என்பது இறைவன் பறடத்த நியதி ஆகும். அவ்வறகயில் மனிதன் பதான்ைிய பிைகு 
தன்வாழ்நாளில் தம்மால் இயன்ை வறர பிைருக்கு உதவியும், பபாருள்கறள பகாடுத்தும் தன் 
ஈறகப்பண்றப பவளிப்படுத்துவது பபான்ைறவ அைமாக கருதப்பட்டாலும் இல்ைைத்தில் அைம் என்பது, 
குடும்பப்பபருறமறயயும், குைமகளிரின் கற்பின் சிைப்றபயும் பவளிப்படுத்தும் விதமாக அறமவபத 
சிைந்த அைமாக கருதப்படுகிைது. குைிப்பாகச் பசான்னால் ஒருவறரபயாருவர் காதைித்த தறைவனும் 
தறைவியும் கற்பு பநைி பிைழாமல் திருமை வாழ்க்றகயில் தங்கறள இறைத்துக் பகாள்வபத 
இல்ைைத்தில் சிைந்த அைமாகக் கருதப்படுகிைது. இதறன கைித்பதாறகயில் வாழ்ந்த மகளிர் 
ஒவ்பவாரு திறையிலும் சிைந்த அைக் கருத்துக்கறள கூறுபவர்களாக கூைப்பட்டுள்ளனர். இதறன 
வள்ளுவர் குைள்வழி அைியைாம். 

“மனத்துக்கண் மாசிைன் ஆதல் அறனத்தைன் 

ஆகுை நீர பிை” 

மனத்தில் எந்த ஒரு குற்ைமும் சஞ்சைமும் இல்ைாமல் இருத்தபை சிைந்த அைமாகும் மற்ைறவ 
ஆடம்பரத்தன்றமயுறடயன என்றும் வாழ்க்றகக்கு பதறவயில்ைாதறவ என்றும் குைிப்பிட்டுள்ளார் 
(Varatharasan, 2016). இது பபான்று பபண்ைின் பபருறம பபசிய திரு.வி. க அவர்களும், புதுறமப் 
பபண்கறளப் பறடத்துக் காட்டிய மகாகவி பாரதியார் அவர்களும் பபண்பிைவிறயப் பபரும் 
பிைவியாகப் பபாற்ைியுள்ளனர். காரைம், பபண்கள் அைத்தின் கண்கள் பபான்ைவர்கள். ஆம், ஒரு 
இல்ைத்தின் இனிறம பபண்ைிடத்திபை உள்ளது இதுபவ உண்றம. பபண்ைின் பிைப்பு முதல் இைப்பு 
வறர அவளது ஒவ்பவாருபடி முன்பனற்ைமும் வாழ்க்றகக்கு பயன்படும் அைக்கருத்துக்களாக 
அறமந்துள்ளது. 
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கொ லும் கற்பு தநறிகளும் 

 கைித்பதாறகயில் தறைவனும், தறைவியும் காதல் வாழ்க்றகயில் உண்றமத் தன்றமயுடன் 
இருந்தறமறய விளக்குவதாக இப்பகுதி அறமகின்ைன. தறைவியின் கற்பு பமம்பாட்டிறன 
பாறைக்கைியில் ‘பதால்ைியல் வழாறமத் துறை எனப் புைர்ந்தவள் (1-21) என்றும் பதாழி 
கூறுவதிைிருந்து தறைவி நிறைபபற்ை கற்புறடயவள் என்பதும், வடமீறனப் பபாை பைரும் பதாழுது 
பபாற்றும் உயர்ந்த கற்புறடயவள் என்பதும் பபைப்படுகிைது. குைிஞ்சிக்கைியில் தறைவிறய ‘அருமறழ 
தரல் பவண்டின் தருசிற்கும் பபருறமயபள என்று (3:6) கபிைர் குைிப்பிடுகிைார். 

 
சங்க கொலத் ிய தபண்களின் அறநிகலகள் 

 சங்க காைத்தில் பபண்களுக்கு கல்வி உரிறம இருந்தது. முப்பதுக்கும் பமற்பட்ட 
பபண்பாற்புைவர்கள் வாழ்ந்துள்ளனர். குயவர் குைப் பபண்ணும் பூதப்பாண்டியன் மறனவி பபருங்பகாப் 
பபண்டும் பாப்புறனயும் ஆற்ைல் பபற்ைிருந்தனர். அறவ அரசியல் பைி புரிந்தறதயும் அைிய 
முடிகின்ைது. இரட்றடக் காப்பியங்களில் தமிழ்ப் பபண்ைியத்திற்கான கூறுகறளக் கண்ைகி, மாதவி, 
மைிபமகறை முதைான பாத்திரங்கள் வழிபய இடம்பபைச் பசய்தனர். 

 மைிபமகறையும் தன் உயர்ந்த மதிநுட்பத்தால் பிை சமயச் பசால்ைாடல்களுக்கு எதிராக 
வாதிட்டுத் தனது பமய்யியறை நிறுவுவதாக பமகறை கூறும். சங்க காைத்தில் தமிழ்ப் பபண்ைிடம் 
அகமும், புைமும் பபசக்கூடிய அைவாழ்க்றகக்கு வித்தாக அறமந்தன. 

 
சங்ககொலத் ிற்குப்பின் தபண்ணியமும் அறமும் 

 சங்க காைத்திற்குபின் அைபநைி இைக்கியம் பதான்ைிய காைத்தில் பபண்ைானவள் 
நிைவுறடறமச் சமூக அறமப்பிற்பகற்ப உருவாக்கப்படுகிைாள். சாதிய நிைவுடறம மதிப்படீுகள் 
பகாடிகட்டிப் பைந்த நிறையில் தமிழ்ப் பபண்ைியம் இருந்த இடம் பதரியாமல் எங்பகா பாமரமக்கள் 
வாழும் குடில்களில் பதுங்கி வாழ்ந்தது. கண்ைகி, மைிபமகறை கறதகள் ஓரங்கட்டப்பட்டுப் 
பாஞ்சாைி, சீறத, சாவித்திரி, நளாயினி, சந்திரமதி, தமயந்தி, சகுந்தறை கறதகளின் மூைம் இந்துப் 
பபண்ைிய மதிப்படீ்டுக் கட்டறமப்பு ஓர் குறுக்கமான கட்டுண்ட அறமப்பாக பதாற்றுவிக்கப்பட்டுள்ளது.  

 பாரதிதாசன், கண்ைகி புரட்சிக்காப்பியம், மைிபமகறை பவண்பா முதைான பறடப்புகளில் 
தமிழ்ப் பபண்ைியத்றத மீட்டுருவாக்கம் பசய்துள்ளார். இவ்வாறு ஒவ்பவாரு காைக்கட்டத்திலும் 
சிைந்த அைக்கருத்துக்கறள பறைசாட்டுபவர்களாக பபண்கள் மதிக்கப்பட்டுள்ளனர். 

 
கடவுளும் கற்பும் 

 கற்புறடய பபண்றைச் சங்ககாை மக்கள் பதய்வத்திற்கு நிகராகப் பபாற்ைினர். தறைவன் 
பபாருளடீ்டப் பபாகும் வழியின் அருறமறய எண்ைித் தறைவி வருந்துகிைாள். பதாழி அவளிடம் 
தறைவன் நைம் பவண்டி மறழறயயும், பவம்றமறயயும், காற்றையும் நீ உன் கற்பின் பமன்றம 
காரைமாக அக்கடவுளின் உதவிறயப் பபறுவாய் என்று கூறுவறத 

‘பதய்வத்துத் திைன் பநாக்கித்பதருமரல் பதபமாழி 

வைன் ஓடின் றவயகத்து வான்தரும் கற்பினாள் 

திைன் ஓடிப் பசப்பூர்தல் உண்டு என 

அைன் ஓடி விைங்கின்று அவர் ஆள்விறனத் திைத்பத’ 

என்னும் கைித்பதாறக அடிகள் சுட்டுகின்ைன (Viswanathan, 2007). 
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கலித்த ொகக கொட்டும் சமூக அறன் 

 களிற்றையும் அடக்கும் ஆற்ைல் இறசக்கும் உண்டு என்ை உண்றமயும், நீராடல் பற்ைிய 
பசய்தியும், மக்களின் நல்வாழ்விற்கான பநைிகளும் கைியில் விளக்கமாக குைிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
மடபைறுதல், பபாருந்தாக்காமம், ஒருதறைக்காமம், ஆகியன பற்ைிய பசய்திகள் அதிகமாகக் 
காைப்படுகிைது. மக்கள் காமறன பதய்வமாக வழிபட்டு வந்தறம என்ை பசய்தியால், மக்கள் எந்த 
பசயைிலும் ஓரு அைத்திறன பவண்டுபவர்களாக இருந்தனர் என்பது பதளிவாகிைது. ஆம் ஒரு 
பசயறை அல்ைது பதாழிறை பசய்யும் முன் இறைவறன வழிபடும் நியதி சங்ககாைத்தில் 
பறைசாட்டப்பட்டது உண்றம. இதுபபான்று இல்ைை வாழ்வினில் தறைவனும், தறைவியும் 
ஒருவறரபயாருவர் புரிந்துக் பகாண்டு இன்புற்று வாழ பவண்டும் என்ை காரைத்திற்காக காமன் 
வழிபாட்டு முறையும் இருந்துள்ளது பதய்வ வழிபாட்டின் அைபநைியிறன பவளிகாட்டுகிைது. இவ்விதம் 
சமூக வாழ்க்றக அறமகின்ைது. 

 
பொகலக்கலி மகளிரின் கற்பு ககொட்பொடு 

 கற்பு என்பதற்கு அகராதியில் கல்விஇ, அைிவு, முல்றைக்பகாடி, கதி, மகளிர்கற்பு எனப்பை 
பபாருள்கள் கூைப்பட்டுள்ளன. இங்கு மகளிர் கற்பு என்பது 

“தற்காத்துத் தற்பகாண்டாற் பபைித் தறக சான்ை 

பசாற்காத்துச் பசார்விைாள் பபண்” 

என்ை குைளில் வள்ளுவர், பபண் என்பவள் தன்றனக் காத்துக்பகாண்டு, தன் கைவறனயும் 
அவளின் குடும்ப புகழிறனயும் குறையாமல் பார்த்துக் பகாள்பவபள என்று கூறுகிைார் (Varatharasan, 

2016). பபண்ைின் அழறகபயா, அவளின் பண்றபபயா பபசாத இைக்கியங்களும் இல்றை. உைகப் 
பபாதுமறையாம் திருக்குைள் பபண்ைின் பபருறமறய மிகுதியாக எடுத்துறரக்கிைது. 

பாறைக்கைியின் முதற்பாடைிபைபய கற்பின் சிைப்பு கூைப்பட்டுள்ளது. 

 “பதாடங்கற்கண் பதான்ைிய முதியவன் முதைாக, 

 அடங்காதார் மிடல்சாய, அமரர்வந்து இரத்தைின், 

 மடங்கல்பபால் சிறன, மாயம்பசய் அவுைறரக் 

 கடந்து அடு முன்பபாடு, முக்கண்ைன் -மூபவயிலும் 

 பதால்கவின் பதாறைதல் அஞ்சி, என் 

 பசால்வறரத் தங்கினர் காதபைாபர”  

இப்பாடைில் ஈதல் இறசபட வாழ்தபை’ என்ைாலும், பிைருக்கு இைங்கி ஈவதாகச் பசால்பவன் 
(Viswanathan, 2007), தன் உயிர்த்துறையான மறனவிக்கு ஏற்படும் துயரிறனக் கருத பவண்டபவா என்று 
பசால்வது இது. இல்வாழ்விபை நுகர்தற்குரியதான கட்டிளறமப் பருவத்திபை, கைவனும் மறனவியும் 
ஒருவறர ஒருவர் பிரியாது வாழ்தல் ஒன்பை பிை பசல்வத்திலும் புகழினும் சிைந்ததாகும் என்ை 
பநைிறய வற்புறுத்துகிைது. 

 
மகை தபய்விக்கும் கற்பு 

 உைகபம வைட்சியால் வாடிய பபாதிலும் மறழறய பபய்விக்கும் கற்பு சக்தி உறடயவள் இவன் 
தறைவி என்று கைித்பதாறகச் சுட்டிக் காட்டுகிைது. இதறன 

“வைன் ஓடின் றவயகத்து 

வான் தரும் கற்பினாள்”  
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என்றும் கைித்பதாறக பாடல்வரி விளக்கும் (Viswanathan, 2007). இத றன பமய்பிக்கும் வறகயில் 
திருவள்ளுவர். கற்புறடய பபண் பதய்வத்றதக் கூட பதாழமாட்டாள். அவள் கைவறனபய பதய்வமாக 
வைங்கிச் சிைப்பறடவாள். அப்படிப்பட்டவள் பசான்னால் மறழ பபய்யும்படியான பதய்வபைம் 
உறடயவள் என்கிைார். 

“பதய்வந் பதாழாஅள் பகாழுநற் பைாழுவாள் 

பபய்பயனப் பபய்யும் மறழ” (Varatharasan, 2016) 

 
குறிஞ்சி நில மகளிரின் அற வொழ்க்கக முகற 

 இயற்றகயின் எழிபை பரிபூரைமாக ஒளிவசீிக் பகாண்டிருக்கும் குைிஞ்சி நிைத்திபை 
வாழக்கூடிய தறைவனும், தறைவியும் காதல் வாழ்விபை பசர்ந்து வாழ்கின்ைனர். ஆனால் 
இந்நிறையிறன பதாழி முற்ைிலும் ஏற்றுக்பகாள்ளவில்றை காரைம் என்னபவன்ைால், தறைவன் 
திருமைமாகாமபை இரவிபை வந்து தறைவியுடன் கூடி மகிழ்ந்திருந்து விட்டுச் பசல்வது, தறைவிக்கு 
பபரும் பைிச் பசால்ைாகக் கூடும் என எண்ைினால், இதறன குைிப்பினால் உைர்த்துகிைாள் 

“கயமைர் உண்கண்ைாய்! காைாய் ஒருவன் 

வயமான் அழத்பதர்வான் பபாைத் பதாறடமாண்ட 

ஒண்குழாய்! பசல்க எனக் கூைிவிடும் பண்பின் 

அங்கன் உறடய அவன்” 

பதாழியானவள் அைத்திறன வைியுறுத்துபவளாக குைிப்பிடப்படுகிைாள். இதறன வள்ளுவர் 
குைள் வழி அைியைாம் (Viswanathan, 2007). 

“இயல்பினான் இல்வாழ்க்றக வாழ்பவன் என்பான் 

முயல்வாருள் எல்ைாம் தறை” 

ஒருவன் கடவுறள அறடய விரும்புவனாக இருப்பறத விட மறனவிபயாடு கூடிய 
வாழ்க்றகறய அதற்குரிய இயல்புகபளாடும் பநைிபயாடும் வாழ்பவபன முதன்றமயானவன் என்று 
வள்ளுவர் குைிப்பிட்டுள்ளார் (Varatharasan, 2016). 

பதாழியின் கூற்றை ஏற்பவளாக தறைவி, தறைவனிடம் விறரந்து தம்றம திருமைம் பசய்ய 
பவண்டும் எனக் கூறுகிைாள். இவ்விதம் களபவாழுக்கத்தில் மட்டும் வாழாமல் கற்பபாழுக்கத்திலும் 
சிைந்து விளங்க பவண்டும் என்ை உயர்ந்த பநைியிறன பகாண்டவர்களாக வாழ்ந்தனர். 

 
முல்கல நிலமகளிரின் கற்பு தநறியும் கொ லர் அறமும் 

 முல்றை மைறரப்பபாை எவறரயும் கவரும் இைக்கிய மைம் பசைிந்து, அதறன எங்ஙனம் 
பரப்புவன இச்பசய்யுட்கள் என்பை கூைைாம். 

 “சந்தனம் மறையிற் பிைந்தாலும் முத்து கடைில் பிைந்தாலும், இறசயாழிற் பிைந்தாலும் பிைந்த 
இடத்திற்கு எந்த பயனும் தருவதில்றை. அதுபபால் பபண்பிள்றளகளால் திருமைத்திற்குப்பின் பிைந்த 
வடீ்டிற்கு எந்தப் பயனும் இல்றை. என்பறத கைித்பதாறக குைிப்பிடுகிைது. 

 ஆயர்குைப்பபண்கள் தன்றன திருமைம் பசய்யும் ஆடவர் ஏறுதழுவுதைில் பவன்ைவராக 
இருத்தல் பவண்டும் என எண்ைினார்கள். வரீத்திற்கு முக்கியத்துவம் அளித்தனர். ஏறு தழுவுதைில் 
பவன்று வரும் தறைவன் மீது காதல் பகாண்டு அவறன மைம் பசய்து பகாள்ள இறசவு 
பதரிவிப்பவளாக முல்றை நிை மகளிர் வாழ்கின்ைனர். 

“மைிதிறர ஊர்ந்துதன் மண்கடல் பவளவைின், 
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பமைிவின்ைி பமற்பசன்றுஇ பமவார்நாடு இடம்படப் 

ஒருபமாழி பகாள்க, இவ்வுைகுடன்”, எனபவ  (Viswanathan, 2007) 

இதறன பதால்காப்பியர் 

“பிைப்பப குடிறம ஆண்றம ஆண்படாடு 

உருவு நிறுத்த காமவாயில் 

நிறைபய அருபள உைர்பவாடு திருபவன 

முறையுைக் கிளந்த ஒப்பினது வறகபய” 

குைபிைப்பு முதல் உயர்தன்றம வறர பத்து பபாருத்தங்கள் இருபாைருக்கும் ஒத்து இருக்கும் 
பபாது, காதல் ஒழுக்கத்தின் இயல்பு நிறை சிைப்புறும் என்கிைார் பதால்காப்பியர் (Viswanathan, 2007). இது 
மட்டுமல்ைாது காதல் நிகழ்வுகள் திருமைத்திற்கு பின்னரான வாழ்க்றக முறையிறன பண்றடகாை 
காதல் நிகழ்வுகறள பபரும்பகுதி சுட்டிக்காட்டியுள்ளார். “களவு” என்று பழந்தமிழ் இைக்கியங்கள் 
குைிப்பது பபான இயற்றக மைமுறை முல்றை நிைத்தில் சிைிது சிைிதாக மாைி “கற்பு” மைம் 
ஏற்பட்டது. என்ை பசய்தியின் வழியாக முல்றை நிைத்தில் கற்பு பநைியும், காதல் ஒழுகைாறுகளும் 
தன் நிறைப்பாட்டில் இருந்து சிைிதும் மாைவில்றை என்பை கூைைாம். ஆக ஒழுக்கமாகிய இன்பத்தின் 
சிைப்பிைக்கைத்றத கூறும் முகமாக ‘களவியறை’ அறமத்துள்ளார் பதால்காப்பியர் என்பை கூைைாம். 

 இவ்வாறு முல்றை நிை தறைவனும், தறைவியும் தங்களது காதல் பநைியில் பிைழாமல் 
திருமை வாழ்க்றக முறைறய அறடவறத தங்களது அைமாகக் கருதினர். 

 
மரு நில மகளிரும் மகனயியல் அறமும் 

 வயல் வளமும் நீர் வளமும் மிகுந்த பகுதியில் வாழும் மருத நிைமகளிர் காதல் கற்பில் 
சிைந்தவர்களாக தன் குடிமரபின் பபருறமறய வாழ்விப்பவளாக இருப்பறத இப்பாடல் உைர்த்துகிைது. 

‘வஙீ்குநீர் அவிழ்நீைம் பகர்பவர் வயற்பகாண்ட 

ஞாங்கர் மைர்சூழ்ந்து, ஊர்புகுந்த வரிவண்டு, 

ஒங்குயர் எழில்யாறனக் கறனக்கடாம் கமழ்நாற்ைம் 

நீட்டித்தாய் என்று, கடாஅம், கடும் திண்பதர் 

பூட்டு விடாஅ நிறுத்து” 

இப்பாடைில் கைவன் பரத்றதயபராடு கூடிக்கைந்து இன்புற்று வடீு திரும்பும் கைவறன 
சிைிதும் பகாவம் பகாள்ளாமல், நீ வந்தபத பபாதும், உன்றன நிறனத்து பரத்றதயர் வருந்துவார்கள் 
அங்பகபய மீண்டும் பபாய் வருக எனக் கூறும் பவறையில் தறைவி தன்குடி சிைப்பிறன 
காப்பவளாகவும், இல்ைைத்தில் சிைந்தவளாக இருந்ததன் உண்றமத் தன்றமறயயும் அைியமுடிகிைது 
(Viswanathan, 2007). 

“நின்ை பசால்ைர் நீடு பதான்று இனியர் 

என்றும் எண்பதாள் பிரிபைியைபர”  

தறைவன்பால் மிக்க அன்பு பகாண்ட தறைவி, அவனிடம் குறைபாடு கண்டபபாதும் அதறனப் 
பபரிதுப்படுத்தவில்றை (Varatharasan, 1972). களவு வாழ்வில் அவபனாடு கூடி வாழ்ந்தறதயும் அவளது 
பபருறமகறளயும் 

எண்ைி அவபன மறுபிைப்பிலும் கைவனாக பவண்டும் எனக் கூறும் உள்ளம் 
நிறனக்கத்தக்கதாக அறமவது, பபண்ைின் குடிப்பிைப்பிறன உயர்வறடயச் பசய்வதாக அறமகிைது. 
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அறத் ின் நிகல  வறொது நிற்கும் தநய் ல் நிலமகளிர் 
 கடலும் கடற்கறரயும் என்றும் இரண்டானும் வாழும் மக்களின் பதாடர்பாக அறமந்தது 

பநய்தற்கைி. 

‘பவல்புகழ் மன்னவன், விளங்கிய ஒழுக்கத்தால் 

நல்ைாற்ைின் உயிர்காத்து, நடுக்கைத் தான்பசய்த 

உள்ளாது அறமந்பதன், உள்ளும், 

உள்இல் உள்ளம், உள்உள் உவந்பத’ 

களவுக்காைத்பத, தறைவிறய பிரிந்து பசன்ைான் காதைன் பபதுற்ைாள் அவள், வருந்தி வருந்தி 
நைிந்தாள், மாறைக்காைமும் வந்தது, மந்றதகளும் வடீு திரும்பின. பைறவகளும் வடீு திரும்பின. 
அவள் உள்ளம் வடீு திரும்பாத கைவறன நிறனத்து உருகுகிைது. மாறைறய நிறனத்து மனம் 
வருந்திப் பபசுகிைாள் தறைவி. இருந்தபபாதிலும் தன் (கைவன்) தறைவன் விறரவில் திரும்பி 
தன்றன கான வருவான் என்ை மனஉறுதியுடன் தன் காதைில் குறைவின்ைி இருப்பவள் தறைவி. தன் 
தறைவறன விட்டு பிைிபதாரு ஆடவறன தன் மனதால் கூட ஏற்காத கற்பில் சிைந்த மகளிறர 
உறடயது கைித்பதாறக (Viswanathan, 2007). 

 பநய்தற்கைியானது அைிவுச்சுரங்கமாகவும் நிதியிறன உறரக்கும் அைநூைாகவும் விளங்குகிைது. 
ஒன்பது சிைந்த மனிதத் தன்றமகள் பவண்டும். அறவ, 1. ஆற்றுதல் என்பது - அைந்தவர்க்கு உதவுதல், 
2. பபாற்றுதல் என்பது - பைர்ந்தாறரப் பிரியாறம, 3. பபாறைபயனப்படுவது - பபாற்ைாறரப் 
பபாறுத்தல், மனவாழ்வின் அடித்தளமான நவ அைங்கள் இறவ ஆகும். நம்வாழ்வு சிைப்புற்று விளங்கிட 
இத்தறகய அைங்கள் பபாதும். 

 
முடிவுகர 

அைன் என பசால்ைப்படுவது இல்வாழ்க்றகபயயாகும். அவ்வாழ்க்றக பிைரால் பழிக்கப்படாமல் 
அறமவது மிகநல்ைது என்று திருக்குைள் கூறுகிைது. அதுபபால் கைித்பதாறகயில் பபண்ைின் அைம் 
என்பது பபண்ைின் குடிபிைப்பு, காதல் வாழ்வு, திருமைஉைவு, பதாழியின் நட்பு, காதல்உறுதித்தன்றம, 
குடிப்பபருறமயின் சிைப்பு முதைானவற்றை காப்பவளாகவும், சிைந்த ஒழுக்கபநைியில் நின்று 
பபண்குைத்றத உயர்வறடயச் பசய்யும் நல்ை அைங்கறள மக்களுக்கு உைர்த்துபவளாகவும் 
பபாற்ைப்படுகிைாள். இத்தறகய நல்ைபநைியில் நின்று சிைந்த அைக் கருத்துக்கறள விளக்குபறவயாக 
கைித்பதாறக அறமகின்ைது. 

 
References 

Varatharasan, M. (1972) Tamil Ilakkiya Varalaru, Paari niliyam, Chennai, India. 

Varatharasan, M. (2016) Thirukkural, Paari Nilaiyam, Chennai, India.  

Viswanathan, A. (2007) Kalithogai Moolamum Uraiyum, New Century Book House, Chennai, India. 

 
Funding: No funding was received for conducting this study. 

Conflict of Interest: The Authors have no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 

About the License: 

 

 
© The Author(s) 2022. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


